Support Systems for Disaster Victims

There are a variety of different public scheme in place to help disaster victims. Whenever one of these schemes is put into action, residents in affected areas will learn about it from their
municipal government. Among the many support schemes is the “Support Scheme for Reconstructing the Livelihoods of Disaster Victims,” which assists disaster victims whose homes were
significantly damaged, the “Disaster Relief Loan” scheme to provide low-interest financing to disaster victims, the “Disaster Condolence Grant” scheme, which provides condolence money
to the surviving families of those who died in disasters, and the “Disaster Disability Compensation” scheme, which provides monetary compensation to people who have become severely

disabled as a result of a disaster.
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Sistema ng suporta para sa mga biktima ng kalamidad Sistemas de Apoio as Vi timas de Desastres

May iba't-ibang sistema ng pampublikong suporta ang nakalaan para tulungan ang mga Existem varios sistemas pu blicos de apoio as vitimas de desastres. Quando cada sistema for
biktima ng kalamidad. Magbibigay ng abiso ang munisipyo sa mga biktima sa oras na implementado, as prefeituras e os escritorios de administracao locais informarao as vitimas.
ipatupad ang bawat sistemang nabanggit. Kabilang sa mga sistemang ito ang "Disaster Ha, entre outros, o "Sistema de Apoio a Reconstru ¢do da Vida das Vitimas de Desastres"

Victims Livelihood Restoration Support System" na nagbibigay ng suporta sa mga biktimang |[(que da suporte as v itimas que sofreram danos significativos em suas moradias), "Empré
nakatamo ng matinding pinsala sa sariling tirahan, "Disaster Relief Fund Loan" na maaaring |stimo de Fundos de Apoio pelos Danos de Desastres" (que fornece empréstimos a juros
gamitin sa paggawa ng loan na may mababang interes, "Disaster Condelence Payment" na baixos as v itimas), "Dinheiro de Condolé ncia por Morte de Familiares no Desastre" (para
ipinagkakaloob sa mga naiwanang kapamilya ng nasawi sa kalamidad, "Disaster Disability aqueles que perderam familiares), e "Dinheiro de Condoléncia por Deficiéncias Fisicas
Payment" para sa mga biktimang nanatiling nasa malubhang kalagayan sanhi ng pinsalang Sofridas no Desastre" (4s pessoas que ficaram gravemente deficientes devido ao desastre).

natamo sa kalamidad, at iba pang sistema ng suporta.




